
emi részét ülető közlemények czimze 

Vre 16 írt. v. 32 korona 
3 írt. v. 16 korona. 

Negyed evre 4 

1 hóra 1 frt 5 

yes száma ára ő kr. vagy 1 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

yar-utcza végén a (Máriatfy-ház) hová a iap 

AZ ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI BIA: 

emik mindennap, kivéve a vasár- és önnepnapokat. 

. 201 szám. 

él 
-71- 

ndők. 

ért. v. korovta. 

0kr. v. a karona 

n..7 

Kolozsvárt, szerda, deczember 22. I8 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 83-ik szám. 

Egy negyszög czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 

es iparosok árkedvezményben részesülnek. Reklam vora 1fri 

Mélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: 5 rt. 

-- 

Nyilttéri czikkek: 
garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Az idők jele. 
É) Ez a borongós, szocziális 

makkal és nagy eseményekkel 
idő, a midőn ugy látszik, sok 
ben uj csapásra fogunk áttér- 
önösen kötelességünkké teszi, 
glalkozzunk azokkal az intéz- 

kel, melyek a nép anyagi ja- 
és a fennálló társadalmi rend- 
kibékülését előidézhetik. Ke- 

en intézményünk van. Az utolsó 
ek sok tekintetben róhamos 
ága a szocziális reformok kö- 

dálatosan meddő volt, jóformán 

osta-takarókpénztár az, a mi 

idejében hozott munkás tőr- 
en kivül igényt tarthat arra, 
igyelembe vegyük. 

ejlődése eleinte igen bizható 
egczáfolta azokat, a kik azt 
E, hogy a nép alsó rétegei nem 
ók takarékoskodni, mert nem 
nak a jövővel. A betétek örven- 
gyarapodtak, ugy, hogy a gyü- 

ő állomány gyarapodása 1891- 
176 ezer, 1892-ben 1.450 ezer 
t. 1895-ben tekintettel a pénz- 
helyzetére 3 százalékra szállitot- 
a kamatlábat, ennek folytán a 

és kamataik emelkedése le- 
-800 ezer frttal. Ez a tény 

a kamatláb leszállitását, de ez 
állitás nem fejt meg mindent. 
a következtetésre kell jutnunk, 
azok a rétegek, a melyek a 
akaróékpénztárra vannak utalva, 
igen vagyonosulnak és kevés 
lető forintot képesek meggaz- 

mi nagy baj és méltán kiér- 
azok figyelmét, a kik sulyt he- 

arra, hogy a haladó évek ál- 
ból ne csak a nagyok, hanem a 
yek is egyaránt részesüljenek. A 
redményeket látva, méltán kérd- 

vajjon igy van-e a dolog és ha 

ücsen, nem kell-e félnünk attól, hogy 

erségesen növesztett igények s 

rsan meggazdagultak szaporodó 
ta elmérgesiti azokat a társadalmi 
almakat, melyek már eddig is 
rossz hirbe kevertek bennünket 

lföld előtt. „Magyarország a ki- 
ányoló nemzetközi nagy tőke El- 

Orádója és sehol az szabadabban nem 

dálkodik, mint az egykor szabad- 
eretetéről hires magyarok között!" 
és ehhez hazonló nyilatkozatokat 

atunk a külföldi lapokban és bi- 

zonyára igaz, hogy nagyon is elhanya- 
goltuk azoknak a foladatoknak meg- 
oldását, a melyek a sociális bajok meg- 
előzésénél szolgálatot tehettek volna 
nekünk. 

Más országok tapasztalatait érté- 

kesiteni elmulasztottuk, mert bármilyen 
különös fényt vet is ez itélőképessé- 
günkre, abban a gyerekes hitben vol- 
tunk, hogy nálunk rendben van és rend- 
ben is lesz minden, az idők végezetéig. 
Most már kiábrándultunk ugyan, da 
azért csak haladunk a régi uton, habár 
nem igen lehet kétség az iránt, hogy 
igy hová jutunk. 

A postatakarékpénztác betéteinek, 
ha viszonyaink kielégitők volnának, to- 
hamosan és nagy arányokban kellene 

pán a betevők körének, hanem gyara- 
podni azon összegnek is, a mi egy be- 
tevőre esik. E helyett a betétek apa- 

intézmény előnyeit több mint tiz évi 
müködése után már eléggé 
a nép. 

A kamatláb emelése a legcseké- 
lyebb, a mit tehetünk és a mit meg 

is kell teunnünk. E mellett gondoskodni 
kell arról, hogy az alsó rétegeket 
nyomó terhek apadjanak. Ezt módunk- 
ban volna tenni, ha az évről-évre ki- 

forditanók, nem pedig kétes értékü 

ruházásokra fecsérelnők el. Nincs jo- 
gunk az alsó rétegeknek szemére hány- 
ni könnyelmüségüket és azt, hogy mit 

sem gondolnak a jövővel. A mi politi- 
kánk is csak ilyen. A jelen élvezeteiért 

megterheli a jövőt. De majd, ha ez a 

jövő jelenné válik, akkor látjuk csak 
meg, mennyi kötelességet mulasztot- 
tunk el. Vajjon akkor ez a belátás 
nem fog-e későn jönni? az a nagy 
kérdés. : 

A politikai helyzet. 
Budapest, decz. 21 

Minél joboan közeledik 

ezzel az Ausztriával 

az év vége és 

fennálló vámszövetség 

lejárata, annál izgatottabbak lesznek a po- 

litikai körök. A kormánypárt mindenképpen 

kercsi a kibontalozás utját és kétségbeejtő 

állapotában miaden füszálhoz kipkod. Teg- 

nap óta az elcsüggedt kormánypártot némi 

remény szálta meg, mert 
felkérésére 

Szilágyi Dezeő a 

miniszterelbök hajlandónak mu- 

emelkedni. Tágulni kellene nem csu- 

ismeri . 
csak „ad referandum teszik és semmitéle be- 

folyást arra, hogy azok el-, vagy el ne fo- 

mutatott fölös milliók egy részét erre 

vagy éppen teljesen improduktiv be- 
gy 6PP J p ' b 1897. decz. 31-én megszünik a vámszövet- 

FFerencz és Jusih Gyula képviselőket, kikelé 

jus 1-ig létre nem jött Auszoriával, Magyar- 

zölték a velük közölt módositások tarta mát 
dását látjuk, daczára annak, hogy az 

uralkodó hangulatból itélve, ez ujabb módo- 

terület helyreállitását mondja ki. 

tatkozott, a kibontakozás megkeresésében se- 

giteni és e czélból magához kérette Kossuth 

ujabb módositványok szövegét terjesztette, 

melyekre a kormány hajlandó. 
E módositványok három pontra irá- 

nyulnak: 

1. Stiláris és lényegtelen módositáso- 

kat tartalmaznak az iránt, hogy a január 

elsején bekévetkező helyyet minő - 

lapot. 

F 
ál- 

2. Kijelentését annak, h y Magyaror- 

szág 1898. január elsején az önálló vámte- 

rület jogi állapotára helyezkedik: 
3. A mennyiben a kiegyezés 1898. má 

ország végleges önálló gazda ági berendezke- 

désére az intézkedések megté etnek. 
Kossuth és Justh képviselő urak a kor- 

mány ezen módositványát tudomásul vették, 

de semmiféle megegyezésre nem jutottak. 

Ma délelőtt az ülés tartalma alatt, kö- 

a függetlenségi és 48-as párt néhány tagjá- 

val, azzal a kijelentéssel, hogy ők e közlést 

gadtassanak, senkire gyakorolni nem haj- 

laudók. 
A föggetlenségi és 48 as párt körében 

sitványok elfogadása teljesen kizártnak lát- 

szik, mert a párt azokat egészen lényegte- 

leueknek tartja és mert továbbra is rendület- 

lenül arra az álláspontra helyezkedik, hogy 

ség Ausztriával s más álláspontra, mint a 

törvényesre helyezkedni nem szabad, és igy 

végrehajtandó a törvény, mely az önálló vám- 

Legfeljebb azon terminus megállapitá-! 

sáról lehetne szó, mely alatt a berendezke- 

désre szükséges átmeneti in ézkedések meg- 

tehetők. 
Ez a párt világos álláspontja, mely ki- 

fejezésre jutott Mezőssy Bélának n gyhatásu 

beszédében is, mely épen akkor hapgzott el, 

mialatt a kormánypárt ismeretes puhitói a 

kompromisszum létrejöttében reménykedtek. 

Délután Justh Gyulánál egyébként ér- 

tekezlet tartatott, melyen az Ugron-párt ré- 

széről Bartha Miklós és Holló Lajos vettek 

részt és a melyben a további lépések felett 

folytak tanácskozások. 
x 
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A nemzati pártot ma reggel óta a ked- 

vetlenség hangulata fogta el. A párt szerint 

a Szilágyi Dezső által a függetlenségi és 

48 as párt elé t rjesztett, ujabb módositvá- 

nyok valamivel tul mennek azon módositvá- 

nyokon, melyeket Apponyi Albert gróffal 

beszéle meg a miniszterelnök. E módositások 

ellen Tiszáék kardoskodtak minden eszközzel 

- mert nem akarták megengedni, hogy Ap- 

ponyi gróf álláspontja jusson érvényre a 

szabadelvü pártban és azért rábirták Bánffyt, 

hogy uj formulázást adjon a módositvá- 

nyoknak. 

A szabadelvü párt minden embere a 

függetlenségi párti képviselők megpuhitásán 

fáradozik. Azok belyett, kik a sikertelen 

munkában már elfáradtak, mások jöttek most. 

Ma Rosenberg Gyula, Lánczy Leó, Kubinyi 

Géza léptek előtérbe, de hasonló eredmény- 

telenséggel, mint elődeik. A Ház elnöki szo- 

bájában ma különben ismét tárgyalások foly- 

tak, melyben a miniszterelnök Csáky Albin 

grólfal, Berzeviczy Alberttel, Radó Kálmán- 

nal és Tisza Kálmánnal és Andrássy Gyula 

gróffal beszélgetett hosszasan. 

A pénzügyminiszter tegnap este óta 

Bécsben van és mint nekünk jelentik, ma ő 

Felsége egy óra hosszat tartó kihallgatáson 

fogadta. A budapesti politikai körök véle- 

ménye szerint a pénzügyminiszter a kormány 

áltai szándékolt módositások számára kérte 
a korona beleegyezését. Erről a kihallgatás- 

ról a következő félhivatalos jelentés érkezett: 

Bécs, decz. 21. 

Lukács pénzügyminisztert, a ki tegnap 

este Budapestről ideérkezett, ő felsége ma 

délelőtt 9 órakor egy óráig tartó kihallgatá- 

son fogadta. 

Egy másik tudósitó jelenti: 

A képviselőház folyosóján ma az ülés 

elején rendkivül jó kedvvel köszöntötték a 

kormánypárti képviselők a függetlenségi 

párt tagjait. ,Hála Isten, csakhogy végre 

meglesz a kompromisszum!" - ehhez ha- 

sonló röpke szók hangzottak szerteszét. A 

függetlenségi párt tagjai ámultak-bámultak. 

Senki sem tudott bevegzett tényekről sem- 

mit, s már ezek a jó kormánypárti urak 

gazda nélkül meg is csinálták a számadást. 

Végre azután kisült, hogy mi az a tö- 

rékeny nádszál, a mire ők kormányunk to- 

vábbi uralkodását alapitják. Szilágyi Dezső 

tegnap, mint magánember, Kossuth Ferencz- 

czel és Justh Gyulával eszmecserét folytatott 

a kérdés megoldására nézve. 

Az érintkezési pontokab azonban nem 

sikerült megtalálni, mert Szilágyi csakis sti- 

láris és nem elvi módositásokat hozott javas- 

latba. Ez pedig a függetlenségi pártnak még 

legengedékenyebb tagját sem elégiti ki. 

Különben is, kompromissziumot a füg- 

getlenségi párt plénumának beleegyezése nél- 

kül a pártnak egyes tagja nem köthet. Vi- 

tételeit és beleegy 
u 

lágos tehát, hogy a ma hiresztelt ,bevégzett 

tényektől" oly távol állunk, mint Makó Je- 

zsálemtől. 

A pusztuló Kina. 
A három orosz hadihajó kikötése a port- 

arthuri öbölben nagy események kezdetét je- 

lenti a mennyei birodalomra nézve. Az ösz- 

szes tudósitásokból kitünik ez. Kina maga is 

tisztában van helyzetével, de az orosz dip- 

lomáczia által elámitva vagy megfizetve, az- 

zal vél menekülni a baj elől, hogy teljesiti 
a hatalmasságok követeléseit. 

Azt hiszi, hogy azok meg fognak elé- 
gedni a kevéssel, hogy e hite mily téves, a 

jövő, sőbt tán a közeljövő eseményei arról 
csakhamar meg fogják győzni 

A nagy birodalom fölött némely euró- 

pai hatalmasságok megegyezése, ugy látszik 

már kimondta a halálos itéletet, csak az még 

a kérdés, mikor hajtják azt végre. 

Tudositásainkat ime a következőkben 
adjuk : 

Sanghai, decz. 20. 

A T.ung-li-Jamen, a külügyi tanács, e 
hó 17-kén tartott ülésbt Kung herczeg elnök- 
lete alatt. Ekkor fogadta el Németország föl- 

ezett Kiao Csao német ok- 
kupácziójához. Kung herczeg tette az elő- 
terjesztést azzal, hogy Kina főldarabolását 
csak ugy lehet megakadályozni. Kung 
herczeg előadta, hogy ugy tudja, hogy a ha- 
talmak Kinát föl akarják osztani maguk közt, 
aképpen, hogy Németország kapja egész San 
tung tartományi (145,000 négyszög kilómé- 
tert 25.000,000 lakossal), Oroszország Koreát 
és északi Kinát 1. 00 négyszögkilómé- 

tert 34.350,000 lakossal. cziaország kapná 

a délkeleti partot, Fokjen tartományt, For- 

mozával, (120.000 négysz glóa 20,50,000 

lakossal.) Kung herczeg előadása a Tsung- 

li-jamen tagjait nagyon megdöbben- 
tette és Li Hung-Csang, a volt euró- 
pai nagykövet, opponált Kungnak és Német- 
ország foglalását Kiao-Csauban háboruval is 
megakadályozandónak mondotta, utalván a 
veszedelemre, a nép megbhallja, hogy még 
további foglalások veszedelme is fenyeget. De 
éppen, hogy ezeket elkerüljék, a kinai dip- 
lomaták elhatározták, hogy a német követe- 
léseknek mindenben engednek. 

Akkor még nem tudták, hogy az oro- 
szok is jönnek és elveszik Port-Arthurt. 

i London, decz. 20. 

Port-Artur elfoglalásának hire bomba- 
ként csapott le. Az összes angol lapok harczi 
riadót fujnak. A Times izgat legjobban, azt 
követeli, hogy Anglia kövesse Oroszország 
példáját és szállja meg a Ku.Szán szigetcso- 
portot, mely a Jang-Ce-Kiáng torkolatát 
dominálja. és 

Egy másik czikkében arra biztatja Ja- 
pánt, hogy Vej-Háj-Vejt tartsa, meg, akár 
fizeti Kina a hadikárpótlást akár nem. 

A Daily Mailnek Shangáiból azt jelen- 
tik, hogy a kinai császár elhatározta, hogy 

AZ „ELLENZEK" TÁRCZÁIA. 
1897. Deczember 22. 

Anői szépség hatása. 
Egy divatos angol bohózatban szerepel 

jongó műbarát, a ki százezreket ád 

ik Vénusokért, Niobékért és ki nem 

az eleven asszonyokat. A márványba 

it Vénus az elragadtatás lázába ejti; 
husból-vérből való Vénus nem tudja 

i közömbösségéből. És ez a hóbortos 
mégis a nói szépséget imídja a hideg 

ányban 

Egy régi krónikában és tömérdek drá- 
szerepel az a démonlelkü, csábitó erejü 

, a kit Don Juan Tenorionak hivtak és 
k kalandos tőrténete ismeretessé 

sz világon. Ez az ember csak az eleven 
kért rajongott és egyetlen krónikás 

jegyezte föl róla, hogy valami nagyon 

elődött volna a miárványba faragott ido- 

iránt. Egész életében egyetlen egy szo- 
volt dolga s az sem a nőnek képmása 

anem a kormányzóé, a kit Don Juan 

io éles kardjával a másvilágra küldött. 
obban foglalkoztatták Don Juant az 

szobrok. Ma egy szolgalóban, holnap 

arasztlányban, azután egy nemes ki- 
nyban, utóbb egy apáczában imádta a 

séget és mikor az európai szépsé- 
már betelt, elhajózott Indiákra, hogy 

s csókolja a nőnek azt a fajtáját, a 

ől azt irja a költő; ,Haja dus, mint a 

lőn! 

páva farka s csigákban omlik a térdéig; 

szempillája olyon, minat a szivárvány, 

szeme, mint a vafirkő, ajka, mint az égő 

koráll !" 

Az angol műbarát és Don Juan Tenorio 

nőimádása egészen különböző természetünek 
látszik és azt a fölfogást ébresztheti, hogy 

a női szépség a müvészetben más hatast 

tesz ránk, mint a valóságban. Az asszonyi 

szépség a valóságban (hogy többetne mond- 

jak, például a bálon) merőben érzéki hatást 

kelt bennünk, mert érdeklőnésünkbe 

vágyak vegyülnek. A kőbe faragott szépség 

ellenben csak a müvészi érzésünkre, a mü- 

vészi érdeklődésünkre pályázik; ebbe pedig 

mnem szól bele az őnző érzékiség. 

önző 

A márvány csak a képzeletünket csi- 

gázza fől, az eleven hns a vért hozza pezs- 

gésbe. S a két hatás között rendesen kü- 

lönbséget is teszünk. A ki a női szépséget a 

valóságban hajszolja: annak kéjencz a neve; 

a ki csak a márványszépségekre pazarolja 

a pénzét: azt müűbarátnak hivjuk. Első pil- 

lantásra ez a morálja az angol mübarát és a 

spanyol amoroso történetének. 

Ez a morál azonban fölszines, sőt ha- 

zug. Az ango! mübarát nem oly ártatlan, a 

spanyol kéjenez nem oly bünös, a kérdés 

pedig nem olyan egyszerü, a milyennek lát- 

szik. Bizonyság rá az a franczia esztétikus, 

a ki egy előkelő folyóirat legutóbbi számá- 

ban minden tudományát összeszedi, hogy 

megmagyarázza, milyen összefüggésben van a 

műüvészi szép az érzékiséggel, vagyis, hogy 

mi a rokonság az angol műbarát és Don 

Juan Tenorio között, 

) 

. 

A kérdés nyitja mindenesetre az lehet, 

hogy müvészi érzésünk nem független a sze- 

relemtől és viszont a szerelemben mindig va- 

lami müvészi érzés van. Ma az a tény, hogy a 

„szép"-et minden idők müvészei nőalakba 
formálták: igen élénk bizonyság a mellett, 

hogy a szerelem és a művészi érzés nagyon 

megférnek egymással, söt kapcsolat is van 

közöttük. A művész, tehát a fér - mindig 

csak nőalakban tudta elképzelni magának a 

szépségnek sz ideálját, holott az igazán szép 

férfi éppen olyan méltó képviselője a szép- 

ségnek, mint a nő. Sőt igen sokan azt ál- 

litják, hogy az estétikai szempontból a férfitest 

alkotásta határozottan szebb és aranyosabb, 

mint a nőé. De soha a világon egyetlen egy 

müvészvek sem jutott 
eszébe, hogy a szép- 

séget férfialakban mintázza meg. Volt ugyan 

a régi görögöknek egy istenük, a kiben a 

férfi ideál megtestesülését látták. Értem 

Apollót, a müvészi talentám fiatal istenét, 

a kit a szobrászok mindig szépnek faragtak 

ki. Appolóban sem a szépség a fő, hanem a 
genialitás. 

Ott is csak szükségből ábrázolták szép 

ifju alakjában, hogy tudniillik könnyebben 

kifejezhessék rajta az ihletet. 

Magát a szépségét azonban kezdettől 

fogva nőalakban ábrázolta a miűvészet és a 

szépideáljának megtestesitésére szolgált Vénus 

alakja. Vénus a szépség és a szerelem Isten- 
nője. Az ő alakjában fonódik össze az ember 

goruan elválasztani neta is lehet. Praxiteles, 

a mikor megpillantotta Phrynét, a világ 

akéjencz szemével nézte Phrynét és ha később 

szeretője lett is: ez semmit sem változtai a 

dolgon. Viszont igen sok ember van, a ki a 

márványba faragott szépség láttára is inkább 

érzéki semmint művészi hatást érez. És eb- 

ben a pontban téved a franczia esztétikus, 

akiazt hiszi, hogy eleven szépség inkább 

müvészi hatást ébreszt boennünk. Ez esetleg! 

a hatás nem egyedül attól függ, hogy mit 

látunk, hanem hogy ki látja. És ezért, azt 

után rajong, nem elegendő bizonyság. Van- 

szerelmi és művészi érzése s ezt a kettőt szi- 

hetairáját: bizonyára inkább művészi, mint 

érzéki gyönyörüséget érzett, noha nem már- 

vány Phrynét látott maga előtt. Vagy talán 

ő már az első pillbnatban is csak azt a Phry- 

nét látta, a kit ő faragott ki fehér márvány- 

ból az egész világ csodálatára? Annyi bizo- 

nyos, hogy Praxiteles inkább a müvész, mint 

érzéki, márványba fatagott ideál inkább 

igaz lehet, de nem igaz általánosságban, mert 

hiszem, hogy az angol Don Juan Tenorio 

nem olyan bünös, mint a milyennek látszik. 

Az, hogy az angol csak kifaragott meztelenség 

nak emberek, a kik röstelkedve szaladnak el 

muzeumokban Vénus, Appollo, vagy Herkules 

gipszutánzatai előtt, a páros magányban el- 

lenben egy csöppet sem széngyenlősek. Ezek- 

ben a puszta márvány látása olyan érzéki 

hatást kelt, a mely miatt maguk is röstel- 

kednek. Nem képesek a szobrott műüvészi 

szemmel nézni: előttük az csak meztelenség, 

a melyet nem illik megnézni mások jelen- 

létében. 

Az érzéki és a művészi hatás kérdésé- 

vel kapcsolatosan fölvetette a franczia eszté- 

van a modell a műüvészre? Mert nemcsak 
tárgy, hanem eleven nő és néha igen szép 

nő; a művész pedig nemcsak a muzsák gyer- 

meke, hanem férfi s az esztétikusnak ebben tö- 

kéletesen igaza van, de megfeledkezik arról, 

hogy a férfi és a művész igen jól megfér- 

nek egymással. Ha a modellek ezredéves tör. 
ténetébe pillaatunk, a pikáns epizódokból 

hamar kihántjuk azt a történeti igazságot, 
hogy a művész legtöbbször szeretője volt a 
modelljének és szerelmük teljesen összevágott 
a müűvészetükkel. Rambrandt, aki a szakács- 

néjába volt szerelmes, ezt a tagbaszakadt, 
formátlan és már nem fiatal hollandi terem- 
tést festette meg Vénus-kosztümjében, mig 
Rafael a Fornarina gyönyörtüséges vonásait 

örökitette meg. Hogy amikor a művész fest 

és a modell szépségének egész varázsában áll 
a mester előtt; hogy ebben a pillanatban a 

női szépségnek nincs érzéki hatása a művész- 

re, ezt a művészet természete magyarázza 
meg, amiről a franczia esztétikus megfeled- 
kezett. 

Az, amit közönséges nyelven művészi 
ihletvek nevezünk: semmi egyéb, mint min- 

den profán vagy világi benyomástól való el- 

vonatkozás. Az ihlet pillanatában a művész 
csak müvész és semmi más. Az ihlet, vagyis 

a alkotásra való képesség állapota olyan kü- 
lönös állapot, nmelyhez egyéb érzések nem 
férkőzhetnek. Ezért van az, hogy a művész 
a legtőkéletesebb szépség láttára is nyugod- 
tan tud festeni: érzéki vágyak nem hábor- 

gatják. Ámde mikor az ihlet elszáll és a mű- 
vész is csak olyan ember, mint a többi, ak- 

.
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egyik leghiresebb és minden esetre legszebb tikus azt a kérdést is, hogy minő hatással kor a női szépség látása máskánt hat reá és 
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székhelyét Pekiugból Nakingba teszi át. Ang- 
liának a kinai vizeken levő hajóhada huszon- 

nyolcz hajóból áll. 

Tanácsbeosztása 
a kolozsvári királyi itélőtáblának az 

1898. évre. 
I 

Polgári tanács. 

(polgári, urbéri") és felülvizsgálati tanács.) 

Elnök: Fekete Gábor, a királyi ité- 
lőtábla elnöke. A felülvizsgálati tanács elnö- 
kének állandó helyettese: Heppes Miklós ta- 
nácselnök. 

Birák: Bocskor Mihály, Gál Jenő, 
Horváth Kálmán, Hosszu László. 

Kisegitő birák: Szász Dénes, báró 
Rudnyánszky Béla, Mikó Imre. 

Tanácsjegyzők: Veress Zoltán, dr. 
Endes Miklós. 

II. 

Polgári tanács. 

(polgári, kereskedelmi, váltó, csőd és bánya.) 

Elnök: Heppes Miklós, királyi itélő- 
táblai tanácselnök. 

Birák: Zsakó István, Szász Dénes, 
Kain Hugó, Mikó Imre. ; 

Kisegitő birák: Gál Jenő, Mihályi 
Béla, Pap Farkas. 

Tanácsjegyzők: Veress Zoltán, dr. 
Jékey Dániel, Rajka Albert. 

III. 

Büntető tanács. 
Elnök: .. 
Birák: Szőcs Ákos, Ádám Dénes, br. 

Rudnyánszky Béla, Mihályi Béla, Pap Farkas. 

Kisegitő birák: Horváth Kálmán 
Hosszu László, Kain Hugó. 

Taaácslogyők. Dr. Jékey Dániel, 
Rajka Albort, dr. Endes Miklós. 

Kolozsvárt, 1897. deez. 17-én. 

Fekete Gábor, 
elnök. 

. . 

Közgyülés. 
Kolozsvármegye téli r. közgyülévét ma 

délelőtt tartotta meg gróf Béldy Ákos fő- 
ispán elnöklete alatt. 

A közgyülésen a többek közt jelen vol- 
tak a következők: Szabó József, Br. P. Hor- 
váth Kálmán, Matskási Pál, Barcsay Domo- 
kos, Putnoki Domokos, Hosszu Teophil, Gaál 
Elek, Gaál Gyula, Bidermann Alajos, Weisz 
Mór, Rosenberg Mátyás, dr. Albrecht Lajos, 
Simay Ferencz, Sándor Imre, Ferenczy La- 

jjos, Gothard Sándor, Tósa László, Bereczky 
József. 

A megejtett választás után a különböző 
bizottságokban a következők lettek megvá- 
lasztva: 
A közigazgatási bizottságba; 

Gaál Elek. 
Gyárfás Benedek. 
Hosszu Teophil. 
id. Lészay Ferencz. 
Br. P. Horváth Kálmán. 

Az állandó választmányba rendes 
tagoknak: 

Gyula. 
ázár István. 

Deés 
Gr. 

*) Váltó, kereskedelmi és csőd ügyek az 
I. polgári tanácsban is adatnak elő. 

.... 

Dr. Szentkirályi Kálmán. 
Domokos Antal. 

Póttagok: 

Szász Károly. 
Dr. Hegedüs L. Árpád. 

Az árvaszék üléseiben való rész- 
vételre: 

Sombory Lajos. 
Matskási Pál. 
Az állandó biráló választmányba 

1 tag. 
Br. Jósika Gábor. 

Az igazoló választmányba 5 tag. 

Gyarmathy Zsigmond. 
Hosszu Toophil. 
Matskásy Pál. 
If. Lészay Ferencz. 
Szentiványi Gyula. 

-
 

A közegészségügyi bizottságba: 

Szentiványi Gyula. 
Sombory Lajos. 
Fekete Gyula. 

A központi választmányba: 

Gaál Elek. 
Dr. Ignácz Istyán. 
Dr. Hegedüs Árpád. 

A jegyző szigorló bizottságba: 

H. Veress Károly. 
Toczauer Ödön, 

Gyarmtbhy Mózsa almásmenti főbiró 
saját kérelmére nyugdijaztatott, egyuttal P u t- 
noky Domokos inditványára hasznos és hü- 
séges szolgálatáért jegyzőkönyvi elismerést 
szavazott a közgyülés. 

A közgyülés 12 órakor véget ért. 

Karácsonyi szokások. 
A kereszténység nagy és magasztos 

ünnepe - a karácsony, mely az egész vilá- 

gon szétszórt keresztényeket egy gondolatban, 
egy érzésben füzi össze, évek hosszu során 

keresztül a legkülönbözőbb szokásokat vette 
fel, melyeknek eredete alig állapitható meg. 

Azonban ez ünnep mindenütt az öröm és 

boldogság ünnepe, melyben öreg és ifju egya- 
ránt részt vesz. 

A magas északon, Norvégiában a köz- 
nép a ház kapuja elé fát állit fel, melynek 

tetejére rozskévét kőt, mely kőrül egész nap 
százával repdesnek a madarak, vig csevegés 
és csiripelés közt szedve ki belőle a magot, 

közbe-közbe egy rövidke dallal köszönve 

meg a jó embereknek kedves karácsonyi 

eleségüket, nekik is örömet szerezve a szent 

napon. 
A messze északról gondolatunk elvisz 

le délre. Ott is fehér ruhát ölt télen a ter- 
mészet és hólepellel boritja el az erdőt és 

mezőt. Brotagne-ban vagyunk. A nagy hó- 
mezőn látunk embereket, asszonyokat, fiukat, 

és leányokat futkosni, kik magasan lobogtat- 

ják a kezükben tartott fáklyát. Ez visszaem- 
lékezés akar lenni a hajnali csillagra, mely 

a szent éjjelen Betlehem fölött ragyogott, - 
Krisztus születését hirdetve. Ily módon szokta 
egyik falu a másiknak jelezni a Megváltó 
születését. Mindkét helyen jelentőségteljes a 

karácsonyi szokás. Előbbi helyen a szegé- 
nyek iránti könyörületet, utóbbiaknál az örö- 
met fejezi ki. 

Oroszországban a karácsony az eljegy- 
zések ünnepe: 

A falu legnagyobb szobájában felállita- 
nak egy fenyőfát, melyet teleaggatnak min- 

-
 

ELLENZEK (l186) 
denféle süteménynyel, aranyozott diókkal s 
az asztalt, melyen a fa áll, pálinkás üvegek- 
kel és czípókkal rakják tele. 

Ha a karácsonyfán lévő számtalan gyer- 
tyácska kigyulad, bejönnek a szülők eladó 
leányaikkal. 

A hajadonok sürü fátyollal lefátyoloz- 

va leülnek a fal melletti lóczára és most elő- 
jönnek a legények, kiknek kötelességük ked- 

veseiket a fátyol alatt felismerni. Ha csaló- 
dik a sziv s a fellebbentett fatyol nem azt 
azt arczot takarja, mely előtte kedves, melyet 

keresett, ugy szabadságát a szerencsétlen 

fiótás csak a lefátyolozott hajadon beleegye- 

zésével nyeri vissza, természetesen, ha előbb 

ajándékkal megváltja azt. Ha azonban elta- 

lálja az igazit, ugy mindketten a fátyollal 

betakarva ünnepélyesen a leány szülei elé já- 

rulnak, hogy áldásukat kérjék. Az eljegyzés 
ünnepe lakomával végződik. 

Angolországban ugyszinte egészen el- 

veszitette ez ünnep vallásos jellegét. Rakon- 

ezáltan, pajzán mulatozás folyik ott minden- 

felé. A szinpadokon a legvigabb darabokat 

adják. A nép örökzölddel és téli magyallal éke- 

siti házait s a szoba közepén a menyezethez 

fa gyönygy ágat erősitenek, melynek [jezelőtt 

egy házból sem volt szabad hiányoznia, ia- 

czára annak, hogy a templomból ki van tiltva. 

A fagyöngy-ág a férfiakat arra jogo- 

sitja, hogy bármelyik leányt, kit alatta el- 

foghatnak, megcsókolhatják. A nép hite az, 

hogy az a leány, kit legény a fagyöngyág 

alatt ex este nem csókolt meg, a következő 
évben férjhez nem megy. 

MINDENFELE. 
Kolozstér, deczember 22. 

- Az excellenmiás polgármester. Egy 

hivatalos, magának a polgármester urnak alá- 

irásával ellátott okiratból értesülünk - ugy- 
szólván egész véletlenül - arról, hogy a mi 
,agg polgármesterünk" megkapta a - va- 

lóságos belső titkos tanácsosi czi- 

met. A kik kételkednek ebben, meggyőző- 

dést szerezhetnek erről a határutak rende- 

zése tárgyában kiadott tanácsosi kiadvány- 

ból, melyben benne van, hogy a tanács ,a 

polgármester ur őnagyméltósá- 

gához: teszi át az ügyet. Tehát az a ki- 

váltságos czim, mely az utóbbi időben ugyan 
jóval sürübben kezdett osztogattatni nálunk, 

mint valaha - nem a Huszár Károly bárók, 

Haller Jenő és Teleki Domokos grófok s 

Pótsa Józsefek privilegiuma többé. Meg- 
kapta azt a mi „lord mayor"-unk is. Jel- 
lemző az ő szerénységére, hogy erről a ki- 

tüntetésről csak ugy mellesleg értesülünk. 

Vannak ugyan, a kik azt állitják, hogy ez a 

szerénység a 10 év előtt elmondott polgár- 

mesteri programm ama következetesen meg- 

tartott pontjában leli magyarázatát, mely a 
klassikus lendület lakonikus rövidségével csak 
ennyit mondott: ,Ebédet nem adoks". 

- Hanyagság és közöny. Valójában 
már nem is szivesen foglalkozunk azokkal az 

esetekkel, melyek Kolozsvár város hatósági 

közegeinek indolencziája és hanyagsága kö- 
vetkeztében állanak elő. Most sem örömmel 

tesszük, csak is több oldalról való felkérés- 

nek engedve teszünk emlitést a dologról. 

Ugyan is a r. kath. egyházközségnek Tivoli 

; a 
utczára rugó egyik házastelkének falába volt 
beillesztve egy utczai gázlámpa. Mindenki 
tudta, hogy ezt a házat a napokban lebont- 
ják, csak épen az illető hatósági közegek nem 
vettek tudomást róla. A bontás már javában 
folyt, s a lámpa még mind ott függött per- 
sze összetört ablakokkal. Egyik utczabeli lakó 
közbe lépésére aztán a gázgyár nagy későre 
levétette a lámpát, ámbár a vezető cső még 
most is ott van a falban. E lámpa eltávoli- 
tásának az a következménye lett, hogy az 
egész Tivoli-utczát most összesen két lámpa 
világitja az utcza két sarkán, az utcza közép 
részei pedig feneketlen sötétségben vannak 
ugy, hogy a sikos járdán épen s miatt már 
több baleset történt. Felhivjuk erre a ható- 
ság figyelmét s kérjük, hogy a bontás alatt 
levő házról eltávolitott lámpának azon utcza 
másik oldalon való felállitása iránt haladék- 
talanal intézkedjék. 

- őreg honvédek karácsonya. Őzv. Mo- 
hay Károlyné urnő 5 forintot, S. I. 1 koro- 
nát ajánlott fel az öreg, munkaképtelen, nyo- 
morban szenvedő honvédek karácsonyi felse- 
gitésére. Egy polgárokból alakult társaság a 
honvédegyletnek az esetre, ha mintegy 20 
honvédet karácson másod napján megvacso- 
ráztatnak, 10 liter bort s borvizet ajánlott 
fel. A honvédegylet ez uton kéri a vagyo- 
nosabb bajtársakat, pénzintézeteket, humánus 
testületeket is a kegyes adakozásra. 

- A nyomorultak javára ma Nagy 
Sánudortól 1 koronát vettünk. Átadjuk a sze- 
rencsétleneknek. 

- Dr. Halász János orvost, az összes 
gyógytudományok tudorát, Kolozs mezőváros 
egyhangulag városi orvossá választotta meg. 
A jeles fiatal orvos nagy lendületet fog adni 
a kolozsi sósgyógy fürdőnek és kapcsolatban 
ezzel hozzá fog járulni ahhoz, hogy a szen- 
vedő emberek e kitünő gyógyhatásu fürdőt 
használhassák. 

- A kolozsi sósfürdő jövője. A kolozsi 
sósfürdő szép jövőnek néz elibe. Eddig gyógy- 
pocsolya volt, a fürdözők számára alig volt 
vetkező kabin, a fürdés a tágas is pocsolyában 
a világ szeme láttára történt, hölgyek és 
urak barátságos együtt létben fürödtek a sós 
lében. Csak egy szál sodrony jelezte a ha- 
tárvonalat a nők és férfiak részére fenntar- 
tott fürdőhely között. A jövőre ez meg fog 
változni. Kolozs városa, mely a bányakincs- 
tártól bérben birja e fürdőt, huszezer forin- 
ton felüli összeget szándékozik ebbe fektetni. 
Uj fürdőorvosával Halász János dr.-ral min- 
dent elfognak követni, hogy a közönségre 
nézve kényelmessé tegyék a fürdőt, s hogy 
az a gyógyczéloknak minél teljesebben meg- 
felhessen. Kapcsolatban e hirrel felemlitjük 
azt a tervet, hogy czélszerü volna a kolozsi 
nagy tóból cement csatornán levezetni a vi- 
zet a Virágos völgyébe. Ott két tágas me- 
denczét épiteni. Nem kerülne sokba, közel 
kapná a közönség, árnyas fekvésü helyen 
lenne e fürdő, s ez által megkétszereződnék 
a forgalma a kolozsi sós tónak is. 

- Az Emke, a székely iparkamara és 
a parajdi gyufagyár. Jelentést tettek az Em- 
kének nem régiben, hogy 3 község magyar- 
sága pusztul el a parajdi gyufagyár közegészség- 
ellenes berendezése miatt. Áz Emke direk- 
toriuma áttette az ügyet a Marosvásárhelyt 
székelő székelyföldi iparkamarának. A ka- 
mara a decz. 17. gyülézen tárgyalta az ügyet 
és áttette Udvarhelyvármegye főispánjához 

azzal a határozott kivánsággal, hogy 
igazgatái hatóság, mint ez ügyben i 
tényező, a szükséges lépéseket tegy 
Kiváncsiak vagyunk már most az ere 
főleg azért, mort eddig is Udvarhe 
főispánján mult az, hogy oly számos 
család tette tönkre egészségét és testi sze! 
vezetét a gyár primitiv berendezése mia 
szomoru állapot felett, mint éveken ker 
tül suttogták, párt szempontek miatt hu 
tak szemet. 

- Mathuzalemeina Kolozsvárt. Kol 
várt a külvárosban jól imádkoznak az 
szonyok, betartják a 10 parancsolatot, s a: 
hosszu életüek e földön. Gombos Andrá 
asszony most várja a 98-ik születése nap 
Sógorasszonya, a másik Gombosné is tul 
czitált már a 90-en. Mindkét asszony 
ép erőben van és Gombos Andrásné assz 
nyom ma is jobban lát, mint sok német 
fesszor, keze sem reszket, mindig dolgo 
a legvékonyabb tübe is befüzi a czérnát. 

- Carmellini a büvész tegnap esto 
dukálta magát a Biazini Szálloda étterm 
A terem tömvs volt a legelőkelőbb k 
séggel és a legnagyobb megelégedéssel 
az igazán csodálatos mutatványokat. Teg 
miűsorán több uj dolog is szerepelt s a 
dolatolvasás most is bámulatba ejtette al 
zönséget. A közönség a Biazini Szálló étter 
mében bor mellett egész éjfélig jól mutat 
Carmellini közelebbről Erdély nagyobb vá 
rosait fogja felkeresni, a hol kolozsvári m 
tatványai után nagy érdeklődésre számith 

- Olcsó bevásárlási forrás. Az ű 
pek alkalmából felhivjuk olvasoipk figyelm 
a hidutczában, a Ferenczi Ignácz 
ban levő nő divatáruk üzletre, a hol n 
kezdve végeladás van s rendkivül olcsó 
juthat mindenki a legszebb karácsonyi a 
dékokhóz. 

Kötőkék. A kolozsvári izraelita ! 
egylet f. hó 25 én (szombaton) este 8 ői 
kor Fleischl Izsóné házánál kötőkét ren 
a melyekre a t. tagok ezennel tisztel 
meghivatnak. 

- A Diána gőzfürdő tudvalevőleg 
dán és pénteken a női közönség rendelk 
sére áll. Most azonban, tekintettel arra, 
Karácsony estéje péntekre esik, - ez a 
is a férfiak számára lesz fentartva, tekit 
tel arra, hogy a nők a karácsonyi ün 
előkészületeivel vannak elfoglalva. k 
ményre felhivjuk a közönség figyelmét. 

- Ilskolai ünnepély. Kolozson, az 
lami iskola f. hó 19-én d. u. 2 órakor 
számu közönség jelenlétében azon alka 
ból, hogy ő Fdege történelmünknek 
kimagasló alakját szobormüvek által örö 
meg, sikerült tinnepélyt rendezett. A H 
nus eléneklése utáu dr. Zabulik László 
gármester, gondnoksági elnök nyitotta 
az ünnepélyt, vázolva e legmagasabb fe, 
mi ténynek fontosságát. Majd ,Árpáda 
czimüű dalnak eléneklése után Kondrá 
zsef IV. oszt. tanuló szavalta el Kom 
nak Királyének" czimű költeményét. 
tán Botos Imre iskolai igazgató röviden 
lemezte 10 jelünk t, mire a növend 
,Magyarország az én hazám" czimű 
énekelték. Ezután Singer Málvin V. 
tanuló ,Szent koronánk legszebb gyöng 
czimü verset szavalta Kömócsytől; mir 
növendékek a Szózatot énekelték. S vé 
gondnokságunknak ügybuzgó elnöke 
ismételve ünnepélyünk fontosságát „Él 
kivály!1" elhangzása után, rövid de 
ünnepélyünk véget ért. 

- A kézdivásárhelyi olvalsóegy 
javára e hó 27-én, hétfőn este 8 órak 
Nemzeti szálló termében tánczestélyt 

ezekben a pillanatokban válik a művész a 

modell szeretőjévé. Az ihlet pillanataiban az 

érzékiség, az érzékiség perczeiben a művé- 

szi ibllet vonul meg a háttérben, da soha- 
sem tünik el egészen. Mert lehetetlenség tel- 
jesen elválasztani a szerelmet a művészi 
érzéstől. 

Kigolyózva. 
- Angol regény. - 

Az Hilenzék részére forditotta: Amuica. 

BProlog. 

(Folytatás). 

L 

- Ab, már emlékezem! Ő olyan em- 
ber volt, a ki a könyveken kivül keveset tö- 
rődik egyébbel. Mi azt szoktuk róla mon- 
dani, hogy a hirlapokat sem olvassa soha. 
mig nem voltak azok legalább egy hetesek. 
Tehát, lehet, hogy ő soba sem hallotta. 

- Calvert ur, mi az, a mit ő nem hal- 
lott? - Olyas valami, a mit kellett volna 
hallania? 

Én elmondom magának: és aztán 
megitélheti saját maga. Midőn Lord Crayt- 
horne Oxfordban volt, olyan rossz tanuló 

(7) 

volt, a milyen csak lehetett. 
Adóságokat csinált, könnyelmü életet 

élt, haszontalan mulatságokkai töltötte az 
idejét, és azzal végzetes, hogy egy minden 
kritikán alól eső házasságot csinált. Az asz- 
szony minden tekintetben alatta állott, és 
egy pár év mulva megszökött tőle egy olyan 
emberrel, aki az asszony tettéből következ- 
tatve, hogy jobban talált hozzá. A részlete- 
ket senki sem tudta. Az atyám temetése 

potban jött be hozzánk, és az egész család 
jelenlétében pénzt kért a férjétől a szeretője 
számára. 

Rettenetes jelenet következett. A férje 
erőszakkal vitte ki a házból, és mi láttuk a 
mint a kocsiuton levitte. És másnap reggel 
a folyóban találták meg az asszonyt! 

-- És ő, az ön testvére - Lord Crayt- 
horne ? 

- Természetes, hogy ő lett a gyilkos- 
sággal vádolva, és letartóztatták; de a vád 
fentartására nem volt elegendő bizonyiték, 
mert egy öreg ember azt állitotta, hogy ő 
még azután egy óra mulva, midőn mi mind- 
nyájan ebédeltünk, látta azt az asszonyt. Azt 
az embert egy kissé bambának ösmerték ; 
de azért Craythornet szabadon bocsátották, 

- É ő maga mit mondott? - kérdé 
Agáta borzalommal. 

- Mit mondott! Mit mondhatott volna 
egyebet, mint azt, hogy ő ártatlan volt ? Az 
ember nem köteles bevallani, hogy bönös, 
még akkor sem, ha az egész világ annak hi- 
szi. Elvégre is, ez volt az egyedüli dolog a 
mit ő mindnyájunkért tehetett. Igy is eleget 
ártott nekünk. Azt gondolja kegyed, hogy 
kellemes mindenütt egy gyilkos testvéreként 
ösmerve lenni? 

Calvert Gyula olyan keserü hangon be- 
szélt, a mi kétségtelenné tette, hogy ő test- 
vérét bünösnek hitte. Agáta az ifju arczára 
nézve, önkénytelenül megrázkódoti, mert az 
olyan mélységes gyülölet kifejezése által volt 
eltorzulva, hogy ő megborzadt tőle. 

De azért a női szive fellázadt. Nem 
tudta megérteni, hogy Gyula, hogy volt ké- 
pes a testvérét bünösnek hinni; mert a lát- 
szat daczára, az a szerencsétlen férfi nem 
lehetett-e valóban ártatlan ? 

- És ő hol van? És mit csinált azóta ? 
Látja őt néha? - kérdé Agáta, rövid szü- 

eapján az a nyomorult teremtés zészeg álla- ! net után. 

- Látom-e? Az Ég őrizzen attól! vá- 
laszolá a társa. Azóta a család tagjai közül 
egyikünk sem látta őt. Hogy tudnánk vele 
találkozni, tudva a mit tudunk? 

- Tehát mindnyájan - Lady Crayt- 
horne és az ön növérei - hiszik azt róla? 

- Igen - mi mindnyájan láttuk az 
arczát azon a napon; és az elég volt ne- 
künk. 

- lAh, szegény ember! Hol van ő 
mostan? az az, hol volt, midőn a bátyám- 
nak irt? 

- Craythorne Moatban; ő az atyám 
halála óta mindig ott lakott. Én semmit sem 
tudok róla, de azt hiszem, hogy a régi cse- 
lédek közül azokat, a kik ott akartak ma- 
radni, megtartotta. 

Természetesen, hogy senki sem láto- 
gatja meg őt. Jobb lett volna az országot 
elhagyni, mint a társaságból kigolyózva élni. 

- Szegény ember! - volt ismét az 
Agáta ajkain, de nem mondta hangosan; és 
nehány perez telt el, - mielőtt ismét be- 
széltek. 

Calvert Gyula fokozatosan lecsendesült 
az ő szokott, kellemes modorába és végre 
majd, nem a régi hangján azt mondá: 

n azt gondolom, hogy Blount kis- 
asszony egyet ért velem abban, hogy ha a 
nagybátyja nem tudja azt, a mit én most 
elmondtam és gyanitom, hogy igy van a do- 
log, vagy ha tudta, de elfelejteite, tudtára 
kellene azt adni, mielőtt elhatározza magát, 
hogy egy ilyen pátronustól állást fogad- 
jon el. ; 

Lehetséges, hogy aggályai volnának. 
Ha kegyed a nézetemet helyesnek gondolja, 
megmondja neki ? 

- És a nagynénémnek - megmond.- 
hatom ? 

Minden bizonynyal, ha akarja azt 
tenni, 

Ha Fraser ur Craythorneba menne, va- 
lószint, hogy kegyed meglátogatná őtet, és 
hosszasabb ideig ott maradna? 

- Oh igen, - természetes, hogy el- 
mennénk! 

A mint Agáta beszélt, a kikötöhöz ér- 
keztek. Gyula segitette ki őt a csolnakból, és 
a mint a hotel falé mentek, valami elcsépelt 
megjegyzést tett az időről. Egészen vissza- 
uyerte a lelki nyugalmát; de a leány egész 
este arról a magányos emberről gondolko- 
zott, a ki abban a nagy vidéki házban egye- 
dül lakott, a kiről az anyja és a testvérei 
azt az iszonyu bünt elhitték. 

Valahogy Agáta nem érezett hajlandó- 
ságot magában a nagynénjének elmondani, a 
mit azon este hallott. Azonban, a reggeli 
posta levelet hozott Fraser urtól. Ő elfogadta 
a tanitványa ajánlatát, és nehány hét mulva 
a Craythornei papilakban elfoglalja a helyét. 

Calvert Gyulával találkozva a lépcső- 
kön, Agáta tudatta vele a nagybátyja hatá- 
rozatát. 

- Calyert ur, én azt gondolom, hogy 
i jobb volna arról, a mit ön nekem mondott 
semmit sem szólani. Nagyon valószint, hogy 
a bátyám tudja azt. 

- Minden bizonnyal - osztom a ke- 
gyed nézetét; és ha nem tudja - midőn 
Craythorneba megy lakni, nem sokáig ma- 
rad az titok előtte. 

- Még a nagynénémnek sem fogom 
megmondani; csak töpcenzedne miatta és ő 
nem erős. 

- Nem, azt látni lehet, hogy ő gyenge. 
Én azt gondolom, hogy kegyednek igaza van. 

Ezután, Lady Craythorne és a fia, Fra- 
ser kisasszony és a huga, sok jó időt töltöt- 
tek együtt. 

Ő ladysága levelet kapott Johnson ur- 
tól, melyben felemlitette, hogy Blount kis- 
asszonynak öt ezer font évi jövedelme van; 

és mielőtt ők négyen elváltak, elhatár 
hogy a jövő évadban Agáta egy hónapot fog 
Lady Craythornénál tölteni és általa lesz 
társaságba vezetve, miután a Fraser kis 
szony egézégi állapota teljes lehetetlet 
teszi, hogy arra a fáradságos feladatra 
lalkozzék. 

I. 
Tiszteletes Fraser Sándor ur a 

dalmi élet szokásaival teljesen ösmeretlen 
mély tudományu férfi volt és minden 

lanatát, mit a lelkészi kötelességeitől lel 
meretesen el tudott vonni, a könyvtár 
szeretett könyvével töltötte. 

A craythornei templom szószékében S4 
temberben jelent meg először; de m 
nap óta a lelkészlakban volt, hol a 
kipakolásával és könyvtára rendezésé 
elfoglalva. Még az nem volt elvégezve, " 
egyébre nem tudott gondolni; de mit 
végre a saját karosszékében ült a lobogó t 
előtt, - mert az évszakot tekintve, hi! 
volt, - arról kezdett gondolkozni, 
következő napon, - mert szombat dél 
volt, - mit mondjon a hallgatóinak. H: 
len eszébe jutott és kissé különösnek 
hogy a régi tanitványát Lord Craytho 
kinek a mostani hivatalát köszönhette, 
nem látta és nem hallott róla semmit. 
gondolta, hogy a fiatalabbik férfi rés 
barátságos indulatot mutatott volna, ha 

- Valószinü, hogy holnap, a tem! 
szolgálat után n és beszél velem, gond 
az uj Vikárius. De csalódott. 

(Folytatása következik.) 
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ELLENZEK (1187) 
ező grogrammal; 1. Baka Ida [ 
málka kisasszonyok czigányzene 

énekeinek 4. Szini Piroska kis- 
zaval 3. Szabó Teréz kisasszony 
ozik. 4. Jancsó IÍrén, (Bella) Vargha 

Irma ki asszonyok és Vargha 
előadják Berczik Árpádnak egy 

bolgy ezimü vigjátékát. 5 Ziehet 

mlékünnepély. E f. hó 19 én, 
e. 10 órakor Egeres-egeres bá- 

állami elemi iskolákban ő Felségé- 
zfeletére egy impozáns ünnepélyt ren- 

tantestület, a következő program- 
ymnusz, (éneklik a két iskola nö- 
2) Elnöki megnyitó, (tartja a Gonds. 
Felolvasás, (A történelmi 10 alak 
alakjáról, tartja Rácz József áll. 

ó.) 4) Mi a haza? (Szavalja Gróza 
telepi IV. o. t) 5) Magyar népda- 
klik a két iskola növendékei.) 5) , A 
y fontosságának méltatása"; (fel- 

ancs János, áll. iskolai tanitó.) 7) 
(szavalj. Czintos János IV. o t.) 8) 
lymnusa, (éneklik a növendékek.) 9) 
,haza, (előadja Fekete Anna IV. o. 
ózat, (énekli Egeres ifjusági da- 
Az ünnepélynek nagyszámu közön- 
mely az ünnepély lefolyását érdek- 

hallgatta végig. Gyönyörü látvány 
lönösen, mikor a serdülő, zsenge 
a vékony hurjai elpendültek, mily 

fogta el a szülők arczait, látván 
eik haladásait, megelégülten oszlot- 

Ugy szintén a gyermekek ő Felsé- 
lyt megéljenezve tértek haza. A 
erült ünnepély dicséretére válik a 
nek. 

Ördögkereszturi millenáris népisko- 
itása alkalmából a népkonyha ja- 

ó 18-án jótékony czélra batyus 
mat rendezett, mely Kozwma Fe- 

t. tan. tanfelügyelő védnöksége mel- 
n szép erkölcsi és anyagi sikert mu- 

Résztvevő hölgyek: Békéssy Zsig- 
, P roska és Irma leányával meg Tu- 

talka és Irma k. a. (Bádok), Rigó 
Lonka és Ida leányaival, (Magyar- 
Bartha Pálné, Bartha Ilka k. a. 

Potrán Jánosné leányával (Nagy- 
Gaál Anna (Kolozsvár), Írsay Jó- 

Bakó Ilona k. a. (Ördög-Keresztur), 
Jánosné, Irma leányával (Ördög-Ké- 

tékony czélra felülfizettek: Özv. 
Károlyné (Ördög-Keresztur) 3 frt, 
tal (Ördög-Kereszta:) 2 frt, Gaál 

(Kolozsvár) 1 frt, Tiszt. Rigó 
né (M.-Macskás) 1 frt, Bartha Pál 
1 írt. Névtelen (Kolozsvár) 1 frt, 
zsef (Kolozsvár) 1 frt, Irsay József 
eresztur) 1 frt, Lieblich József (N.- 
1 frt, Petrán János (N.-Esküllő), 

Zigmond (Bádok), Nagy Jenő (Ko- 
Nagy Lajos (Bádok), Tankó Béla 

vár), Sztójka László (Kolozsvár) 50 -50 
l jótékony czél alapjára könyvekben és 

15 frt forditható a 35 trt kiadással 
A bizottság, 

A Park-Klub emelkedése. 
történetében még nem fordult elő 

tagjainak száma oly rohamosan 
tt volna, mint a Park-Klubban, a 

utóbbi négy hétben megtartott vá- 
ányi üléseken 106 uj tag lett a társa- 
előkelő köreiből felvéve, köztük egy- 
yok is, mint Vaszary Kolos herczepri- 
Császka György kalocsai érsek. Rövid 
dfélévi feunálás. után a tagok létszáma 
emelkedett és az uralkodó házaknak 

iratkozott be a Klub disztagjainak 
ébe és pedig : Ferencz József magyar 
Erzsébet magyar királynő, Vilm s né- 

ászár, Károly román király, Erzsébet 
irályné, Stefánia főherczegnő özvegy 
ösné, Gizella, Mária Jozefa, Izabella 
nők, Lajos Gyző, Ortó, Lipót- Ferdi- 
os főherczegek, Boris orosz nagyher- 

án király, Lipót bajor királyi herceg, 
szász-melningein trónörökös herczegnő 
t császár nővére, Arthur Connaugti 
angol királyi herczeg, Magaret 

i herczegnő szül. porosz királyi her- 
Lujza szász-kóburg-gótai herczegnő 
a királyi hercnegnő, Feodora szász- 
i horczegnő, Alíred szász-koburg- 

rónörökös herczeg, Fülöp szász-kóburg 
erczeg, Bernhard szász-meiningeni 
kös herczeg, Swasti és Chira sziámi 
herczegek. A klub alapitó és rendes 

zt van: 1 bibornok-érsek, 1 bibor- 
k, 2 érsek, 1 püspök, 4 kanonok, 

czeg és herczegnő, 326 gróf és grófnő, 
áró és bárónő, 48 palota hölgy, 37 

esztes hölgy, 48 kegyelmes asszony, 
titkos tanácsos, 147 cs. és királyi 
9 zászlós ur, 9 miniszter, 14 volt 

f, ő államtitár, 20 főispán, 7 tábor- 
miniszteri tanácsos, 7 egyetemi ta- 

szággyűülési képviselő, 10 arany- 
8 lovag, 9 Szent-Ietván-rend nagy-ke- 

8, 10 Lipót-rend nagy keresztes, 20 
tonarend nagykeresztes, 2 Ferencz Jó- 

nagykeresztes. 

A férj bosszuja. Egy fiatal pá- 
ó, a ki egy divatáru üzlet megbizá- 
Zgatott Németországban, berlini tar- 

ása alatt megisrierkedett X berlini 
u-kereskedő fistal feleségével. A szel- 

S franczia csakhamar elszerette a me- 

A szerető pár egy szép téli este 
tt a pályaudvarra és a nő rövid 

zése utin egy Párisba induló vonat 
lyu vasuti kocsijában foglalt helyet. 
rkezvén, a fécfi kiváltotta málháját 

berátnőjét egy pár pillanatra magára 
időn visszatért, csodálkozva látta, 

z azony egy uriemberrel járkál 

Ogva. A sétáló pár most hirtelen meg- 
és az elámult utazó legnagyobb 

előtt. Azt is rögtön észre vette, hogy a férj akárhány jeles prédikátor hirében áll. Miss An- 
erőszakkal fogja karon nejét és igy jobb- 
nak látta rövidesen kereket oldani. 
dühtől reszkető férj azonban utána szaladi 
és egy hatalmas csapással földre teri- 
tette. A reszkető asszony segitségért kiál- 

tott, de abban az órában a pályaudvar ki- 

halt és egy élő lélek sem volt a közelben 
látható. Az őrjöngésig felbőszült férj tehát 

batran gyönyörködhetett áldozatai remegésé- 
ben, majd kirántva revolverét, két lővést in- 
tézett felesége csábitójára. E közben a nő 

sikoltozására összecsődült a pályaudvar sze- 

mélyzete és a dühöngő férjet, a ki most ne- 

jére forditotta fegyverét, hamarosan lefegy- 

verezte. A dráma szereplőit aztán a párisi 

rendőrség központi irodájába vezették. A csá- 

bitó kereskedő a halállal vivódik. 

Az amerikai óriásfenyők. 
Amerika a nagy dimenziók főldrésze, ott min- 

den nagyobbszerü, mint másutt, még a fák 
is magasabbra nőnek, mint minálunk. A seg- 
noiaról, a mammuthfenyőről bizonyára sokat 

hallottuank, a mit mesének tartottunk volna, 

ha szavahihető emberek meg nem erősitik. 
Multhónapban három kiránduló Kaliforniá- 
ban egy erdőben óriás, eldőlt segnoia sep- 
temvirensre bukkant, melynek méretei cso- 
dálkozásba ejtették őket. Az évgyürük meg- 
számolása által megtudták, - hogy a 662 
esztendős. A törzs átmérője 5 méter, 12 czen 
timéter, mi nem megy ritkaságba, mivelhogy 
egy izben már 1 1/, méter átmérőjü mam 
muth-fenyő törzset is találtak. Rendkivüli 
azonban ennek a fának nagy magassága. A 
gyökértől egészen az első ágig 69 méter, 
mig az egész fa magassága 102 méterre rug. 
Tehát majd ötszörte oly magas, mint egy 
báromemeletes héz. 

- Drága bélyegek. Legvand hires 
bélyeggyüjteményét megvette a napokban 
300 ezer frankért egy Lemoine nevü párisi 
bélyeggyüjtő. A gyüjteményből az uj tulaj- 
donos két ritkaságot nyomban eladott, - 
egyet 48 ezer frankért, egyet pedig 20 ezer 
frankért. Az egyik egy Mauritius-féle Post 
office, a másik egy két centimes britt guayanai 
bélyeg. 

- Gyilkos napsugarak. Neum is 
hinné az ember, hogy a hatalmas, éltető nap- 
sugár és a parányi mikroskopikus baktariu- 
mok között örökös háboru folyik. Pedig igy 
áll a dolog. Több hirneves orvosdoktor ezt 
legujabban bebizonyitotta, hogy a kék és 
violaszinüű sugarak a batériumoknak legna- 
gyobb ellenségei. Marschal Ward amerikai 
buvár kimutatta, hogy a mély folyóvizekben, 
a hová a nap sugarai behatolnak, sokkal ke- 
vesebb a baktérium, mint a sekély, posvá- 
nyos vizekben, a hová a napsugarak be nem 
juthatnak; télen a vizekben több baczillus él, 
mint nyáron, mert a téli napsugár sokkal 
gyengébb erejü, mint a nyári. 

- Kihaló állatfaj. Az európai bőlény, 
Európa e hatalmas állatja, mely a mult szá- 
zad végén még Erdélyben is élt, s7/t 1814-ben 
ejtették el az utólsót Udvarhely-székben, tud- 
vavőleg még azokon a helyeken is, a hol 
mesterségesen tenyésztik évről évre keves- 
bedik, annyira, hogy legujabban a kiveszés 
részére figyelmeztették a sz. pétervári aka- 
démiát. A legutolsó európai csorda ugyanis 
a bialoviczai rengetegboenn van. Ez a csorda 
1856-ban 874-re, 1878-ban 600-ra apadt, 
jelenleg pedig 500 daraból állóra becsülik 
minthogy az állatok a lehető kimélés mellett 
is rohamosan pusztulnak, a bajon ugy akar- 
nak segiteni, hoy a Kaukazus északi leejtői- 
ről hoznának nehány példányt a már annyira 
terjengő vérü állatok vérének fölfrissitése 
czéljából. Ugyanez a s ors vár különben az 
amerikai bölényre (Bison americanus) is, 
mellyel a washingtoni állatkertben tettek 
ujabb időben tenyésztési kisérleteket, de min- 
den eredmény nélkül. 

- Mennyibe kerül egy feleség ? 
Ezt kiszámitani természetesen egy angolnak 
jutott az eszébe, ki aranylakodalma ünnepé- 
lyekor, mikor a felköszöntők véget értek, a 
házasulandó fiatalok megszivlelése és az agg- 
legények vigasztalása végett a következő ta- 
tisztikai adatokkal kedveskedett a diszes ven- 
dégkoszorunak, saját házaséletből. 

Nősülésem ideje óta évenkint 6000 frt 
jövedelmem van, olyan összeg, melylyel jó 
polgáriasan meg lehet élni. A kiadásokat 
jegyzékbe vettem mindjárt eljegyzésünk után, 
miből kitünik, hogy mint boldog vőlegény, 
jegybenjárásom ideje alatt virágra, apró és 
nagyobb ajándékokra, saját személyem csi- 
nositására, ruhanemüre, gallérra, nyakkendő- 
re, lábbelire összesen 1200 frtot adtam 
ki. Boldog egybekelésünk óta a háztartásunk 
évenkint 3000 forintba került és minután a 
feleségem étvágya hála Istennek mindig jó 
volt, tehát az összeg felét, 1500 frtot, mél- 
tán irhatom az Ő terhére, mi 50 év alatt 
75,000 frtot tesz ki. Ehhez képest ruhára 
nem sokat költött, összesen 600 frtot éven- 
kint, az ujévi, karácsonyi, névnapi stb. aján- 
dékok 800 frtba kerültek. Az orvos és gyógy- 
szerre nem költöttem többet 30 frtnál, mi- 
ből feleségemre 15 frt esik. Szinház, zene és 
egyéb szórakozás 300 frtot igényel, az uta- 
zás és fürdő pedig 600 frtot. Ha mindezt 
összeszámitjuk, feleségem tehát 156.000 fo- 
rintomba került 50 éves boldog házasságunk 
alatt, méltán nevezhetem tehát őt „drága 

feleségemnek". 
- A nök jövője. Amerika gyors hala- 

dása a nők empáczióját is megérlelte. Az 
amerikai Unióban a nő már jóformán min- 

den lehet. Női-ügyvédek ott éppenséggel nem 

ritkák, a női-orvosok pedig nemcsak egyes 

sanatórumok élén, de más gyógyintézetekben 
is szerepelnek. Oklohama állam különösen 
kedvező talaj a nők részére. Ott meg van a 
szavazatjoguk is, a rendörfőnököt Curnut 
Ada kisasszonynak, az izraelita rabit pedig 
Frank Rachelnek hivják. De másut is 

4 fozására a szeretője férjét látta maga 
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na King kedvelt ügynöke a new-yorki bőrzének, 
A ' nővére pedig nagy butorszállitó-üzletéről is- 

mmeretes. Kansas Cityben tüzoltófőkapitány 
szerepét is nő tőlti be. Móntana államban 
pedig a főállamügyész Miss Ella Knowies. 
Arról főlösleges is megemlékezni, hogy a ke- 
reskedelm és az ipar terén igen nagy a 
szerepük. 

- Mótorkocsik Angliaban. Lon- 
donból a német kevékpárszövetségnek a kö- 
vetkezőket irják: Hogy Angliában a motor- 
kocsi-üzlet még ki nem fejlődött, daczára, 
hogy az angolok az ipari élelmesség dolgá- 
ban első helyen állanak, annak okát abban 
találjuk, hogy ilyen hatalmas iparág néhány 
hónap alatt ki nem fejlődhetik, annál inkább 
mert csak a mult év november óta szabad a 
motorkocsiknak az utczán közlekedni. Ettől 
az időtöl fogva megélénkültek London és a 
nagyobb angol városok utczái a mindinkább 
szaporodó motorkocsiktól. Természetes, hogy 
a bérkocsitulajdonosok mindent elkövettek, 
hogy a kózönséget a motorkocsik igénybevé- 
telétől elriaszszák. De sikertelenül, mert az 
angook gyakorlati érzéke mindenütt érvé- 
nyesül, a hol idő- és pénzmegtakaritás forog 
kérdésben. Másrészt joggal áliitható, hogy az 
Angliában készült motorkocsik a tökély magas 
fokán állanak. Az első motorkocsiknál kelle- 
metlen volt a rázás, azonban ez az akadály 
most már el van háritva, mit legjobban bi- 
zonyitanak a London utczáin közlekedő vil- 
lamos bérkocsik. Ma már számos magán-mo- 
torkocsik is közlekedik, melyeket kereskedők 
és orvosok használnak, sőt a születési s pénz- 
arisztokráczia sem veti azt meg. Nagykiter- 
jedésü birtokok tulajdonosai kirándulásaiknál 
motorkocsikat használnak melyeknek belső 
berendezésénél nagy pompát fejtenek ki. Leg- 
gyorsabban tuladott a lovakon sok kereskedő, 
különösen az óriási bazárok és nagy divatáru- 
czégek tuiajdonosai, kik apró csomagok gyors 
kézbesitésére használják a motorkocsikat. A 
motor-kerékpár használata is mindig széle- 
sebb körben terjed, miután a kezeléssel járó 
komplikácziók egyszerüsitettek, ugy hogy 
most bárki is könnyen kezelheti. Még mielőtt 
a tizenkilenczedik század pihenni tér, a mo- 
torkocsi és motorkerékpár-ipar Angliában 
óriási fellendülésnek fog indulni. 

MŰVÉSZET. 
Szinházi hirek. A bibliás ember. Az idei 

szinházi évadunk legnagyobb szinházi zenei 
ujdonsága a Bibliás ember lesz. Kienzl gyö- 
nyörü operáját megszerezte az igazgató s a 
zeneértő közönségnek ketségkivül nagy élve- 
zetet fog szerezni ez a dalmü, mely minden- 
bol óriás sikert aratott. Az igazgató már ki- 
osztotta a szerepeket s a zongora próbák meg- 
kezdődtek. 

Coulisset ur -és Boszorkány- 
vár czimü operetteből párhuramosan próbál- 
nak naponta. Coulisset ur a legkaczagtatóbb 
franczia bohózatok egyike, melyre nagy kedv- 
vel készülnek a szinészek. 

A Bányamester-t, Zeller operette- 
jét adják holnap páratlan bérletszámban A 
női szerepekben B. Ruzsinszky I. és Turchányi 
Olgával. 

Gyászrovat. 
Hátsek Antalt, a kolozsvári iparo- 

sok hitelszövetkezetének aligazgatóját tegnap 

délután nagy részvét mellett temették el a 

kőfalsori szappan utczai gyászháztól. A te- 

metésen különösen az előkelőbb iparos elem 

teljes számban megjelent. A iparos egylet 

tagjai és az iparos hitelszövetkezet tisztikara, 

élén Benigni Samu igazgatóval testületileg 

vett részt a temetésen. A gyászszertartást 

Biró Béla apát plébános végezte nagy segéd- 

lettel. Beszentelés után a holt testet 

ládi helyezték 

Béke porain ! 

a csa- 

sirban örök nyugalomra. 

Szerkesztőségi üzenet. 

Uj tantárgy. Igaz történet, mondja a 
beküldő. De mi nem tudjuk bizonyosan igaz-e 

vagy nem, - vers e vagy próza, - csak az 

bizonyos, hogy rimes irka - firka. Adjuk, a 

mint kaptuk, a közönség pedig legyen irgal- 

mas neki. 

Nó leányaim, ma délután, 

Ne késsetek, jöjjetek korán. 

E héten sokat tanultatok, 

Majd valami ujat mutatok ! 

Tanultatok számtant, fizikát, 

Kézi munkát s mitologiát, 

Magyar, német és a franczia, 

Csillagászat s geografia, 

Ének és rajz, egy sem maradt el. 

- Hanem, azért jöjjetek csak fel, 

Van még egy tárgy, mit a rendelet, 

- Tévedésből talán - elfeledt, 

De egy müvelt leánynak aztis tudni kell 

Hogy a szoba földjét hogyan mossa fel! 

Gyakorlásul tehát délután 

Padokat suroltak szaporán ;" 

- De kisasszony! Istenem! Ohjajt!! 

(Olvadt a sek lányka mint a vaj,) 

Összerágja kis kacsóm a lug! 

(Mint a szélvész, a sok lányka zug) 

egész sereg női lelkipásztor müködik s höztük [ 
„Szótse, ugy lesz, mint kimondtam azt : 

Ne emeljen senki több panaszt ! 

És délután a sok lányka 

Mind, mind siet az iskolába ! 
Terem közepén vizes cseber, 

A földön halom rongy hever, 

Szappan s kefe a tetején; 

- Menekvésre nincs remény!.. 

Tanitónő - példát adva 

A ruháját is felhajtja, 

Feltüri a derék ujját : 

Ő surolja a katetrát. 

Lassan a sok fehér habkar 

Melyet máskor ruha takar, 

Előtünik ... Tündér álam, 

Hogy nem láttam, azt sajnálom ! 

Serényen folyik a munka: 

Mindenik lány padját mossa. 

Viz locsogás, - vig kaczagás 

Tölti be a tisztes termet, 

Nem csinálhat ily kedves zajt 

Dalos madár patak mellett. 

De ki tudná mind leirni 

Azt az élénk sürgés-forgást, 

A mint az a sok szép lányka 

Végezte a padsurolást ! 

Lassanként a sok tentafolt 

§ egyéb elmés irka firka, 

Eltünt s az ideál neve: 

Ákos, Jenő, Károly Pista... 

Sa kisasszony nagy szigorral 

Nézte a szép serény munkát. 

Néóteszébe minden lánynak 

Bejegyezte kálkulusát... 

(Bizonyos a suroldia 

Jobb mint a mithologia. szerk.) 

Hirlik, hogy ez uj tárgyat 
Más osztályba is behozzák. 

- Mint a többi sok más tárgynak 

Ennek is veszik majd hasznát!.. 

Igy történt ez mostanában 

A felsőbb leány iskolában. 

fAz ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitisai, 
és sürgöny-levelei.) . 

A kompromisszum. 
Budapest, decz. 22. 

A függetlenségi párt tegnap dél- 

után bizalmas tanácskozáson vette tár- 

gyalás alá azt a módositást, melyet 

Szilágyi Dezső tervezett. Eredmény, 

hogy nem fogadták el s ma folytatják 
a vitát. Kossuth még este tudatta ezt 
Szilágyival. 

Budapest, decz. 22. 

d. e. 10 óra. 

A Keleti Értesitő tudatja: 
A kompromisszam ügye ma is 

csak inkább a jó kivánságok, mint a 
valóság stadiumában van. 

Kitünik ez azon tényből, hogy a 
képviselőház mai ülésében a függet- 

lenségi párt részéről Benyovszky Sán- 
dor gróf, Mesko László, György Elek 

és Olay Lajos fognak a javaslat ellen 
felszólalni. 

A közvetitő inditvány, mely a 

kompromissum alapjául szolgálna, a 

függetlenségi párt tulnyomó részénél 

meglehetős fogadtatásra talált, és ha 
az hivatalosan is elismertetik, meg lesz 

adva az alap a kompromisszam utjá- 
nak további egyengetésére, csakhogy 
utjában áll ennek az Ugron-töredék 
néhány tagja, kik eddig a Kossuth- 
féle határozati javaslatot támogatták, 
szükség esetére azonban szövetkezve a 
párt másik árnyalatának intransigens 

elemeivel külön határozati javaslatot 

adnának be azon czélzattal, hogy vi- 

szont meg ők tegyék lehetlenné a ja- 

vaslatnak törvényerőre való emelését, 
a mit az idő rövidségére való tekin- 
tettel elérhetni vélnek. 

A néppárt teljesen passiv marad. 

Budapest, d. u. 2 óra. 

A kompromisszam most már vég- 

leg meghiusult. 
Benyovszky és Meskó felolvasásai 

után ugyanis felállott Bánffy Dezső 

miniszterelnök, hogy előre nagy gar- 

ral hirdetett és többször megtanács- 

kozott kijelentéseit megtegye. Bánffy 

azonban nem mondottsemmi lényegest, 

a mi az ellenzéket megnyugtathatta 

volna. 
Különösen szánalmas volt, midőn 

arra hivatkozott, hogy Apponyi Albert 
gróf daczára ellenzéki voltának, az ál- 
lam érdekéből a javalatot elfogadta. 

dájára meg is akadályozná a 
ment működését. 

Viharos ellentmondás. Kit gyanu- 
sit, gyalázat, felkiáltások. 
A következményekért ugy- 

mond - feleljenek majd a független- 
ségiek 

Nagy zaj, abczugolás és hocholás. 

Az igazságügyminiszter kör- 
rendelete. 

Budap-ost, decz. 22. 

Sokszor hangzott fel a panasz, hogy a 
nem állandó tartózkodásu munkásoknak a 
biróságoknál megforduló peres ügyei rendki- 
vül soká' huzódnak, minek következtében az 

igazságügy miniszter 46441/97 sz. a. vala- 
mennyi törvényszékhez és járásbirósághoz 
körrendeletet intézett, mely szerint a nem ál- 

landó tartózkodásu munkások által vagy el- 
lenük inditott polgári perekben a tárgyalás 

soron kivül a legrövidebb határidőre kitü- 
zessék s esetleges birósági intézkedések, a 

mennyiben kéretnek, lehető gyorsasággal fo- 
ganatosittassanakk i 

Főszerkesztő : 
BRAHTA MIHIs, 

Felelős szerkesztó és laptulajdozor 
wAGYAR . 

NYILTTÉR." 

Matóságilag engedélyezett 
2 

- Végeladás m 
Az üzlet teljes foalhagyása miatt minden 

kigondolható női, férfi év rövidáru czikkeimet 

ve Beszerzési áron alul a 
11KIÁRUSITOM!! 

Hirdetésem valódiságáról személyesen 
kérem meggyöződést szerezni. 

Az összes áruraktar berendezéssel 

együtt is eladó. 

Novák Albert, 
Hid-utcza, Ferenczi-palota. 

1-25 

Valódi tisztán kezelt borok 
literenkénti eladása. 

Tiz literenként házhoz száliltva: 
Marosmenti 40 kr. 

Preszakali. 60, 
Opporto vörőös 60 , 

MÜLLER GYULA, 
1-3 Jókai-u. 14. 

Toa.. .a Pári 

A legalkalmasabb Karácsonyi és 

Ujévi ajándék 

TEUTSCH-FÉLE BOROK! 
Kaphatók Kolozsvárt eredeti raktári árakon : 

SEGESVÁRY és TÁRSAI 
főtéri füszerüzletéhen. 2-6 

A közönség tájákoztatása végett tekin- 
tettel a közeledő ünnepekre 

ÉKSZER és ÓRA 
üzletemről egy képes árjoegyzéket adtam ki, 

a melyben minden darabnak az ára is 
fel van tüntetve. 

Árjegyzékemet bárkinek szivesen meg- 

küldöm, ki vélem czimét tudatja. 

sÁncA JÁNOS. 
ékszerész. 

11FRISS HAL1! 
A bekövetkező ünnepekrevan sze- 

rencsém a t. közönség b. figyelmét fel- 
hivni, hogy minden nap friss Fogas, 
Kecsege, Marcsa, Ponty, és 
Csuka halakkal nagy választékban 
szolgálhatok. 

Midőn erre nézve szükségletüket 
velem előre közölni kérem, biztositom 
a legjobb és legpontosabb kiszolgá- 
lásról. 

Mal kiviíteli üzlet. 
Belkőzép-utcza 33. 

3-9 Telefon sz. 288. 
A kormány megteszi a kötelessé- 

gét, ha az ellenzék az osztrákok pél- IIFRISS HALI1



ELLENZEK 

árverési feltételek is megtekinthetők a hivatalos órákban. 

kaphatók jutányos áron. 

Nagy-Enyeden, 1897. decz. 17. 
1033. 3-3. Bethlen főiskola jog és jószág-igazgatóság 

A nagy-enyedi ev. ref. Bethlen-főiskolánál 1898. évi január 
hó 9-én d. e. I0 órakor 30 em-tól 60 cm. közép átmérőn 2/,-8 
m. hosszu, szép 56-6 száz köbméter tölgy épületfa kerül árverés 
utján eladásra. - Ezen fákat a helybeli vasutig a főiskola szál- tszövet üzleté hid-ütezm 5 

Iitandja. Kikiáltási ár köbméterenként 9 frt 30 kr. Bővebb érte- E.yatszövet üzletébe belhid-uteza 5. sz. 
sitést nyujt a főiskola jogügyi- és jószágigazgatósága, - kinél az 

Ugyanitt ,, 1, 2,, 3, 5., 6. hektoliteres száraz dongák is 

a. 

Sz. 251101898. 1011 1 

HPályázati hirdetmény. 

idő leteltével fog kitüzetni. 
Kolozsvármegye alispánjától. 1 
Kolozsvártt 1897. deczamber hó 18-án. 

Gróf Lázár 
alispán. 

1. 

Kolozs rend. tan. városnál az üresedésben levő és választás utján 
betöltendő városi I.tanácsosi állásra ezennel pályázatot hirdetek, 

s felhivom mindazokat, a kik ezen évi 500 frt. fizetéssel javadal- 
mazott állást elnyerni óhajtják, hogy az 1883. évi I1. t. cz. 3 §-ban 
előirt minősitést igazoló okmányokkal felszerelt folyamodványukat 
hozzán 1898. évi január hó 80.ig annyival is inkább adják be, 
mert a kéőbb érkező folyamodványok figyelembe nem vétetnek, 

A székhelyen megejtendő választás napja a pályázati határ- 

A Karácsonyi ünnepekre ! 
Mitünő asztali és csemege borok, angol- és 
jamaicai rumok, bel- és külföldi likörök, 

orosz és khinai theák, 
Cognacok, Pezsgők és nagy választéku 

csemege czukorkák, 
Székely fenyőpálinka, Szilvorium, Seprőpálinka. 

aAsztali bornak litere 36 kr. 
Szives páriiogást kér kész szolgálattal 

FPapp László, 
füszer és csemege kereskedés 

Theologia-épület. 1059. 1-3 8 

Eladó ház. 
Ey- A Nagy-utcza 88. sz. a. 

levő házastelek 

örök áron eladó. 

közjegyző irodájában. (Jókai-uteza 16. sz.) 

Bővebb felvilágositás nyerhető Iorgó Albert kir 
995. 5-6. 

z. 

Erdélyrészi Kocsigyárosok közt légnagyobb kitüntetéssel. 

UDVARI ANDRÁS 
kocsi-készitő 

KOLOZSVÁRT, Hid-uteza (Sigmond-ház.) 

Van sze 

s
e
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erencsém a n. érd. közönség szives tudomására hozni, hogy 
raktáron levő uj kocsigyártmányaim a nyár folyamán mind elkeltek és 
moest egy egész uj készletet rendezteni be, a legdivatosabb és legtartó- 
sabb u. ma nyitott, fedeles és futókecsikból, valamint a legdiszesebb 
és legegyszerübb szánokból is. 
avitást a legkisebbtől a legnagyobbig, lehetéleg legjutányosabb 

árért teljesitek. 
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A mit a a. érd, kocsival rendelkező közömség becses figyelmébe 
ajánlok. 

Kocsi-lakkirozáshoz csakis elsőrangu angol lakkot használok, - a 
melyből magamnak állandóan nagy raktárt tartok. 

Kiváló tisztelettel 
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Udvari András, 
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hasábos bükk tűzifa 

üzletébe belhid-utcza 3. sz. és Poszler és Társa urak di- 

ia erari janasn a ddest - ény- 

Mivel IReszterezén a pályaháznál levő 

ir 

faraktárunkkal 
fel akarunk hagyni tudatjuk, hogy: 

II. osztályu, 1 zoll vastag és 15" hosszuságu deszk: 
10 frtért; 

III. osztályu, 1 zoll vastag 15-18 hosszuságu desz- 
át 7 forint é50 krért szállitunk köbméterenkén 
bérmetve a beszterezei állomástól. 

Azonkivül kitebb mennyiségben épületfát fü 

Jóminőségüszáraz 
y nem usztatott 

1 öl teljes 4 köbméter házhoz szállitva 

1ll fetler. 
Vaggononként jelentékeny árengedmény. 

Megrendelhető Steigenberger Armín és Társánál, nagy- 
utcza 12a, telefon-szám 261. Poszler Gyula ur divatszövet 

917. 10-10 szelve és vágva, léczet, gerendát, stb. köb 

í / é 

peec.ezre 

1 syégyáruüzlet KoOnozsvÁnRT, Főtér. 
eese...... 

.. . 

méterenként 10 frtjával. 

Megrendelések 

Kronenfeldt és Sahling czéghe 
Beszterezére intézendők. 1028. 2- 

AcsonyYy 
KIALLITÁSI 

Angol és franczia ILLATSZEREK. 
Oroszy udvari-czukrász dessert-ezukorkái!! 
1002. 5-0 Orosz teák, 
Angol rumok, Szerémi szilvórium. 

2a KAR 

larácsonyiés Ujévi 

Van szerencsénk a m. t. közönség szives tudomására heozni, 
hogy a tulajdonunkat képező 

BURGER FRIGYESNÉL (Kolozsvárt, Főtér 9. sz. alatt )- 
) A BÁRÓ JÓSIKA PALOTÁBAN 
é 

77 a 

g 

Sepsi-Szent-Györgyi Első Székely Szövő-gyár 

mindennemü asztalnemi, betétek, függönyök, kanavászok 
mélyen leszállitott ár mellett eladásra kerültek. 

u. m: Len és pamut vásznak, feher és szines asztalnemü, 
függöny, paplan, matrácz, szőnyeg, 

gyári áron alul beszerezhető. 

NAGY JÓZSEF 
; eség alatt fennéllé, 1852. évben alapitott 

r 

ÉKSZER-ÜZLETET 
a karácsonyi ünnepek és ujév alkalmából a legujabb és legszebb 

karácsonyi és ujévi 
ajándéktárgyakkal szoreltük föl. 

A különböző - egyszerübb és magas - igényekhez képest 
miudennemmü 

arany- és ezüsi-, drágakő-, gyöngy- 

és email ékszerek és ezüstnemüekből 
ssel összeállitott raktárunknak 

páratlanul dús 
választéka a köztudomásu legszolidabb árakon áll a m. t. közön- 
ség rendelkezésére. 

Teljes értékben megvesz vagy uj áruvui becse 
rél az üzlet régiségeket, valamint ócska arany- és ezüst tár- 
gyakat és törmelékeket. 

Elvállal és kiváló gonddai teljesit az ékszerészet körébe 
tartózó mindennemű munkákat és javitásokat. : 

Vidéki megrendeléseket a legpontosabban s a eserejog fen- 
hagyásával foganatosit. 

A GÁMENTZI MÁRTON-féle 

kiszakitott 7 

Részvénytársaság árui u. m.: 

A Csődtörmegből még raktáron levő összes áruk 

e
 

férfi és női ingek, gal- 

60'-al 

érok, kézelők, nyakkendők 

40, 50 és B
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Az üzleti összes bherendezés eladó ! 
Az üzlethelyiség kiadó! 

1013. 3-3. A TULAIDONOS. 

y.. 

Karácsonyi- és Ujévi ajándékok! 

Erdélyben egyedüli okleveles látszerésznél 

Kiváló tisztelettel 

800. [15 -20] 
; .. l 

a tulajdonos örökösök. 

A legnagyobb és legkedvezőbb 
lz teror 

ELADÓ BOR. 
iháltsek: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 10. sz. (Minorita-épületben.) 

k 

szinházi és tábori látcsöveket, női szalon Lorgnetteket hosszu fo- 
gantyuval, szem-üvegeket és orrcsiptetőket, Stereoscop szekrénye- 

lak- és fürdő hőmérőket, valamint orvosi hőmérők, nagyitó-üvegek, 

seket, valamint javitásokat teljes megelégedése azonnal elkészitek. 

seikkel megajándékozni, 

tomo- 

A LEG LCSÓBR 

KARÁCSONYI- ÉS UJÉVI AJÁNDÉKOK, 
ugymimt 

Eladó az algyógyi szöllőmből szüretel 
saját termésü 1895-beli kitünő aualitásu 

120 Hltr. risling. tramin, szemilon és 
CARBENET BOR, : 

melynek valódiságáról valamint tisztaságáról kezességet 
vállalok! 

A bor ára az egész mennyiség megvételénél Htltrkén 
35 frt, kisebb vételnél Htltrként 40 frt. 

Értekezhetni FRIED ESKELES bortermelővel 

Algyógyon. 

et, továbbá Etneroid légsulymérőket, rajz-eszközöket, szalon-, ab- 

iránytük, stb. stb. 
meg- Jótállok a legjobb kivitelről és olcsó árakróél. Megrendelé- 

Miután magamat becses bizalmukba ajánlva, kérem megrendelé- 
Maradtam teljes tisztelettel 

MIHALTSEK 6. 1030. 3-4. 
1034. 

PÁRTOLJU 

n 
4 

A HAZA! ÉKSZER IPART!! 
.................. 

János 
ékszerész- és órás üzletében 

pe" KOLOZSVÁRT, HID-UTOZA . SZÁM ALATT, 

árga 

Dus választékban raktáron vannak a legujabb és legizlésesebb 
. 

y és drága-kó ékszerek, ezüstnemük, arany 
jegy-gyürük-, antigue régiségek-, arany-, ezüst-, aczél-, fali-, inga-, asztali órák stb. 

lá 
zara mtta ss 

Különös figyelmébe ajánlom a nagyérdemüű közönségnek a saját gyártmányu finom ékszereimet, me- lyeket a nagy forgalom és első kézből beszerzett ékkövek jutányosságáért a legszebb kivitelben igen jutányosan árusitom. ) 
Az uj ékszerek készitéséhez állandóan sok aranyra van szükségem, miért is az arany és ezüst tárgyakat a tel- 

jes értékben megveszem vagy uj áruval becserélem! 
var- Uj ékszerek készitése valamint ékszer és órajavitásek pentosan. a 

Szives pártiogást kérve tisztelettel 

Legujabb képes árjegyzék ingyen és 
loeibénité. ; sz E bérmentve! la 4) ( közt legnagyobb kitüntetéssel. tzzz 


